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som därmed sammanhänger, tili högre be- 
lopp än tjugutusen mark i guld för varje 
kolli eller annan enhet av godset. Har högre 
värde a godset, jämte uppgift om dettas 
art, utan förbehäll upptagits i konossemen- 
tet, skall detta värde gälla såsom gräns för 
bortfraktarens ansvar och, till dess annat 
visas, anses motsvara godsets verkliga värde. 

Genom avtal mellan bortfraktaren, be- 
fälhavaren eller agenten och avlastaren må 
gränsen för bortfraktarens ansvarighet be- 
stämmas tili högre belopp än förut sagts. 

Har avlastaren svikligen lämnat oriktig 
uppgift om godsets art eller värde ooh har 
uppgiften intagits i konossementet, vare 
bortfraktaren och fartvget ej ansvariga jäm- 
likt denna lag. 

6 mom. Har gods av lättantändlig, ex- 
plosiv eller eljest farlig beskaffenhet in- 
lastats utan att bortfraktaren haft känne- 
dom om dess beskaffenhet, äge han efter 
omständigheterna Iossa, oskadliggöra eller 
förstöra godset utan skyldighet att ersätta 
skadan. Avlastaren svare för ali skada och 
utgift, som medelbart eller omedelbart upp- 
kommer i följd av att godset inlastats. 

. Ändå att bortfraktaren vid godsets in- 
lastning ägde kännedom om dess beskaffen- 
het, må, där fara sedermera på grund av 
godset uppstår för fartyg eller last, detta 
efter omständigheterna lossas, oskadliggöras 
eller förstöras utan annan ersättningsskyldig- 
het än för fall av gemensamt haveri. 

5 §홢 
Bortfraktaren må avstå från sinä rättig- 

heter enligt denna lag ooh åtaga sig ökade 
förpliktelser; sker det, skall anteckning där- 
om göras i konossementet. 

Denna lag äge ej tillämpning å certe- 
parti; dock att  om konossement utfärdats 
jämlikt certeparti, beträffande konossemen- 
tet skall gälla vad här stadgas. 

Vad i denna lag föreskrives skall ej med- 
föra inskränkning i rätten att i konossement 
intaga bestämmelser med avseende ä gemen- 
samt haveri. 

skada, som därmed sammanhänger, til 
högre belopp än ettusenåttahundra kronor 
i guld för varje kolli eller annan enhet av 
godset. Har högre värde å godset, jämte 
uppgift om dettas art, utan förbehåll upp- 
tagits i konossementet, skall detta värde 
gälla såsom gräns för bortfraktarens ansva- 
righet och, till dess annat visas, anses mot- 
svara godsets verkliga värde. 

Genom avtal mellan bortfraktaren, be- 
fälhavaren eller agenten och avlastaren må 
gränsen för bortfraktarens ansvarighet be- 
stämmas till högre belopp än förut sagts. 

Har avlastaren svikligen lämnat oriktig 
uppgift om godsets art eller värde och har 
uppgiften intagits i konossementet, vare 
bortfraktaren och fartyget ej ansvariga jäm- 
likt denna lag. 

6 mom. Har gods av lättantändlig, ex- 
plosiv eller eljest farlig beskaffenhet inlastats 
utan att bortfraktaren haft kännedom om 
dess beskaffenhet, äge han efter omständig- 
heterna lossa, oskadliggöra eller förstöra 
godset utan skyldighet att ersätta skadan. 
Avlastaren svare för all skada och utgift, 
som medelbart eller omedelbart uppkom- 
mer i följd av att godset inlastats. 

Ändå att bortfraktaren vid godsets in- 
lastning ägde kännedom om dess beskaffen- 
het, må, där fara sedermera på grund av 
godset uppstår för fartyg eller last, godset 
efter omständigheterna lossas, oskadliggöras 
eller förstöras utan annan ersättningsskyl- 
dighet än för fall av gemensamt haveri. 

5 g. 
Bortfraktaren må avstå från sina rät- 

tigheter enligt denna lag och åtaga sig ökade 
förpliktelser; sker det, skall anteckning där- 
om göras i konossementet. 

Denna lag äge ej tillämpning å certe- 
parti; dock att om konossement utfärdats 
jämlikt certeparti, beträffande konossemen- 
tet skall gälla vad här stadgas. 

Vad i denna lag föreskrives skall ej med- 
föra inskränkning i rätten att i konossement 
upptaga bestämmelser med avseende å ge- 
mensamt haveri. 


